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This report contains: 	 Le piesent t*.illetin contient: 

- The first estimates of area harvested, yield and 	- 	Le; premiières estimations de Ia superficie ensemencée, ói 
totaL production for the 1994 potato crop. 	 rendemi'nt et de l.a production totate pour La récoLte de passes de 

terre de 1994. 

- The revised acreage, yield and total production 	- La superficie, Ic renclement et La production totale révisés et 
estimates and preliminary estimates for volume and 	l'estination provisoire du volume et de La vaLeur de La production 
value of the amount so Id, consumed and seeded for the vendue, consonmée et semée pour La réco I te de 1993. 
1993 potato crop. 

- Some revisions to data for the period 1991 and 1992. 	- QueLques revisions pour 1991 et 1992. 

Subscribers to the Potato Historical BuLletin can 	Les ebnnés A La Série historique de ponmes de terre peuvent 
update the Historical Bulletin by inserting and 	reviser Ia Série historique en insérant et en renplaçant Lea 
replacing the appropriate tables from this pi.ilication. 	tableaux appropriés de cette pubLication. 

The Canadian Potato Production bulletin is published 	La Production canadienne de pommes de terre est diffusée trois fois 
three times each crop year in July, Noveaer and 	par anrée rCcoLte en juiLLet, en novethre et en janvier. 
January. 

For more information: (902) 893-7251 
To order: (613) 951-2453 
Price: Canada $21, Other Countries US$25 

HIGHLIGHTS 

The 1994 growing season contrasted greatly between the 
Eastern half of the country that experienced a very dry 

Pour vous renseigner: (902) 893-7251 
Pour commander: (613) 951-2453 
Prix: 	Canada 21$, Autres Pays 25$1JS 

FAITS SAILLAJITS 

Un contraste existe entre La production dana L'est du pays o lee 
conditi3ns de croissance furent sèches et L'ouest o(i Lea conditions 
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growing season and the western haLf of the corltry that 
had aLmost ideal conditions. 

Although the provinces from Quebec east increased their 
harvested area 4.0%, production was down by 6.1%. Both 
New Brunswick and Prince Edward Island yieLds were down 
by 10.0%. Yet, the provinces from Ontario west 
experienced a 24.8% Increase in their 1994 harvested 
production over 1993. This was only partiaLly 
explained by their 8.5% increase in harvested area. 
Manitoba Led the increase with their harvested area up 
by 13.5% and their yields up 36.6%. 

The 1993 potato crop proved to be the highest vaLued, 
in current dollars, of any Canadian potato crop since 
records have been kept. The vaLue of the crop sold, 
consLxned or seeded was estimated to be $551,901,000. 
This was a 44.4% increase from the value of the 
previous year's crop. 

furent presq.i' ides lee. 

Méme Si les provinces de L'est 6 partir du Québec ont augmentC Leur 
superficie récottée de 4,0%, La production a diminuée de 6,1%. Le 
Nouveau-Ilrunswick at L'lle-du-Prince-Edouard ont diminué de 10,)%. 
Cependant, lee provinces de L'ouest ont augmente Leur production on 
1994 de 24,8% 6 partir de 1993. Ceci s'expLique seuLeinent on 
partie par L'augmentation de 8,5% dens La superficie récoltée. 
L'augmentation La plus forte apparait au Manitoba avec des hausses 
de 13,5% et 36,6% dens La superficie récoLtée et Ic rendement, 
respect i vement. 

La récoL:e de 1993 a La plus haute vateur en doLLars courrants que 
toutes •utres années pour Lesquelles des inforinations sent 
disponibles. La vaLeur de La production vendue, consoiwnée ou seméc 
est de 551 901 000$, tze augmentation de 44,4% 6 partir de to 
valeur c l'année precedente. 

NEPTS Aim DEFINITIONS 
	

00NIPTS El DEFINITIONS 

Area PLanted 
	

Superficie eiismmcée 

PLanted area refers to potato area pLanted in the 	La super ficie ensemencée fait rCférence A Is siçerflcle ensemencée 
spring of the reference year. 	au printenpa de L'année de référence. 

The preliminary potato area estimate for the current 	lee estimations provisoires de to superficle de ponines de terre 
year is released in mid-JuLy. It is based upon date 	pour L'année courante sont diffusées A La mi-juiLLet. CelLes-ci as 
from sanle surveys or consuLtation with provincial 	fondent sur des dowées recueilLies soit A partir d'enquêtes 
vegetabLe or potato specialists. 	échantiLton, soit A partir de consuLtations auprAs de specialistss 

provinci sux. 

Newfoundland, Nova Scotia, and ALberta 	The 	Terre-Neive, NouveLle-Ecosse et ALberta 	Ics estimations 
preLiminary area estimate is provided by consultation 	provisoires de Ia superficie sont établies an consuLtation avec Its 
with provinciaL speciaLists. 	 specialists. provinclaux. 

Prince Edward Island and New Brunswick - The 
preLiminary potato area is derived from the initial 
personal contact for the Potato Objective Yield Survey 
(POYS) supplemented with the Potato Area Survey done by 
telephone. Both are conducted in June. 

lLe-cki-Prince-Edouard et Nouveau-Brunswick 	Lee estimations 
provisoires de La superficie de pomes de terre sont Ctablies A 
partir di premier contact sur place de l'Enquête objective sur La 
rendement des ponmes de terre, ainsi que de L'Enquete de La 
superficie de ponines de terre menée per teLéphone. Ces deux 
enquetes sent effectuées en juin. 

Quebec - Estimates are provided by the Quebec Bureau of Québec 	Lee estimations sent produites per Ic Bureau de La 
Statistics. 	 statistique du Québec. 

Ontario - Estimates are provided by the Ontario 	Ontario - Les estimations sent produites per Le Minister. de 
Ministry of Agriculture, Food and Rural Affairs. 	('agricuLture, de L'aLimentatlon et des affaires ruraLes de 

('Ontario. 

Manitoba, Saskatchewan and British Colurtie - Estimates 	Manitoba, Saskatchewan et CoLontie-Britamique - Lee estimations 
are produced from the Potato Area Survey conducted in sent proiites A partir de L'Enquéte de La superficie de poimies de 
June. 	 terre menée en juin. 

Revisions can be made to July's area estimate the 	Pour La diffusion de novesthre, des revisions aux superficies 
following November. The sources for these revised 	précédentes peuvent Ctre effectuées et ('estimation finale de La 
estimates are as follows: 	 superficie de l'arwée an cours eat produite. 

Newfoundland and Ontario - Normally, no revisions in 	Terre-Neuve et Ontario - Normalement, aucune revision an noveatre. 
November. 

Prince Edward Island and New Brunswick- 	Le-du-Prince-Edouard et Nouveau-Brunswick - 

1. Satellite Based Remote Sensing - Satellite imagery 	1. Tétédétection spatiaLe - Les images de 120 segments de terre 
of 120 land segments in the two provinces is anaLyzed 	prises For sateLLite dens Les deux provinces sent analysées per 
by cooputer. Information on the segments, collected 	ordinateur. Les renseignements recueillis sur Lee segments dane Ic 
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during the air photo Remote Sensing Project, is then 	cadre du projet de télédétection aCrienne sont ensuite conçarCs SUX 

coipared to the satellite information using regression 	données spat iales au moyen d'ise analyse de regression af in de 
analysis to produce area estimates. 	 produire des estimations sur to superficie consacrée A to ponme de 

terre. 

2. AerIal Surveillance Based Remote Sensing - This 
project acts as a backup system to, and provides ground 
truthing data for, the satellite-based project. A 
sançLe of Land segments is flown by plane and a visual 
interpretation is made of the fields pLanted to 
potatoes. Each segment is expanded to provide an 
estimate of the totaL area planted to potatoes. 

2. TCtédétection sérlenne IL s'agit d'un système de secours mis 
au point en cas de défaiLLance du système de tClédétection 
spatiate. Un échentiLton probabiListe de segments de terre est 
photographiC par avion et Les chanps de pomes de terre sont 
déterminés visueLLement. On éLargit to superficie des chairçs dens 
chaque segment af in d'obtenir une estimation de Is superficis 
totale ensemencée de ponmes de terre. 

3. RevIsions to the previous year's area may be made 	3. 	Si to disposition finaLe des poumles de terre indique un 
as a result of disposition data indicating a 	changemeit significatif dans to production, tti changement A to 
significantly different production. 	Area pLanted 	superficie de l'annCe precedente en résuLte. Line revision a Is 
estimates for the current year may be revised in 	superficie de l'année courante est seulement indiquee ii lea 
Noveirber in reLation to the previous year's adjusted 	revisions A L'annAe précedente sont significatives. 
area. 

Nova Scotia - The FaLL Vegetable Survey, a maiL 
out/mail back survey, Is used to finalize area. 

Quebec and Alberta - Area planted is coLLected through 
each province's own survey program. 

Manitoba and Saskatchewan - The Potato Yield Survey 
asks for confirmation of planted area. 

NouveLle4cosse - Le rapport sur Is recolte des Légunes de 
L'autome, une enquete postale, sert A concture to auperficle. 

Québec et ALberta - La superficie ensemencee est Ctabtle dens to 
cadre du programne d' enquetes de chacune des provinces. 

Manitoba et Saskatchewan - L'Enquete sur Ic rendement des ponunes de 
terre denande une confirmation de Is stçerficie ensemencée. 

British Cotuitla - ProvinciaLLy provided inspection 	Colontie-Britannique - L'estimation de to superficie est produite 
data suppLements the area estimate from the Potato 	A partir de L'Enquéte sur to rendeunent des poumies de terre ejoutés 
YieLd Survey. 	 aux donnes d'inspection fournies per Le ministCre provincial. 

Area Harvested 

This series was incorporated in 1985 for all provinces 
except Quebec and Ontario, where the series became 
available beginning in 1993. It is calculated by 
subtracting unharvested area from area planted. 
Revisions to area planted will automatically result in 
revisions to area harvested if area Lost remains 
constant. It indicates the area not harvested because 
of poor harvest conditions, crop failure or disease. 
For years prior to 1985 and for Quebec and Ontario 
prior to 1993, unharvested area was accounted for in 
the total production with the yieLd for that area 
placed at zero. 

Su4erficie récoLtée 

II s'egit d'une nouveLle série incorporCe en 1985 pour toutes Les 
province; sauf Ic Québec et L'Ontario, calculCe en soustrayant to 
superficie qui ne fut pea récoltCe. Cette sCrie est disponible au 
Québec et en Ontario comiençant en 1993. LIne revision A to 
superficie enseunencée résuLte automatiquement en une revision a Is 
superficie récoLtée si is superficie perdue ne vane pea. Cette 
série indique to superficie pendue pour raison de mauvaises 
conditions de récoLte, de superficie abandonnCe ou de matadie. 
Avant 1955 et au Québec et en Ontario avant 1993, Is superficis 
perdue est ceLculée avec un rendement de zero at inctuse dens Ic 
total de Is production. 

Area harvested is released in Noveuvter of the current 	Pour t'année courante, to superficie récoltée est diffusée an 
year. Revisions can be made to the previous year's noventre ainsi que lee revisions pour L'année précédente, s'il y a 
data at the same time. 	 Lieu. 

NewfouidLand, Nova Scotia, Prince Edward IsLand and New 	Terre-Neuve, Nouvelle-Ecosse, lle-du-Prince-Edouard et Nouveau- 
Brunswick - Area Lost is estimated by consultation with 	Brunswick - La superficie perdue eat calcuLée an consuLtation a'ec 
crop specialists and Crop Insurance officiaLs. 	 Lee spécialistes de cultures at lea fonctionnaires de ('Assurance- 

rCcolte. 

Quebec, Ontario and Alberta - Area Lost is coLLected Québec, Ontario et ALberta - La superficie perdue eat Atablie dens 
through each province's own survey program. 	 Is cadre du program d'enquAtes de chacune des provinces. 

Manitoba, Saskatchewan and British CoLud,ia - The 	Manitoba, Saskatchewan et Cotontie-Britannique - L'Enquète sur Is 
Western Potato Yield Survey determines the area Lost. 	rendemen: de pomes de terre determine to superficie perdue. 

YieLd 
	

Rende.enit 

Yield is a measure of production from the harvested 	Le rendenent est une inesure de La production de chaque unite de 
area based on the volume produced, including cull 	superfice recoltée fondée sur Le volume de production incluant Les 
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potatoes, but excluding product Left in the field 
	

poimies de terre perdues male exctuant Ic product abandonné dens Ic 
chajr,. 

Both current and revised yieLds are released in the 	Ic rendenent courant et Ic rendeinent precedent révisC sont diffuses 
Novewber issue of the Canadian Potato Production en novenibre dens Ic Bulletin de Is production canedienne de posnies 
Bulletin. 	 de terre. 

Sources of data for each province are: 
	 Les sources d'information par province sont Lee suivantes: 

Newfoundland - The information comes from the 
	

Terre-Neuve - Ic rendement est receuit(i a partir de I'Enquête des 
Newfoundland Novefrber Crop Survey. 	 cultures de noveobre. 

Prince Edward Island and New Brunswick - Current year 	ILe-du-Prince-Edouard et Nouveau- Brunsw i ck - L'Enquéte objective 
information comes from the Potato Objective Yield 	sur Ic rendement des ponines de terre produit l'inforination pour 
Survey. 	 l'année courante. 

Nova Scotia - Yield is established from the Fall 
	

Nouvetle-Ecosse - Ic rendement est étabLi C partir du Rapport sur 
VegetabLe Survey. 	 to récolte des Legumes d'autonne. 

Quebec, Ontario and Alberta 	Yield is collected Québec, Ontario et Alberta - Le rendement est étabti dens Ic cadre 
through each province's own survey program. 	 do proramne d'enqetes de chacune des provinces. 

Manitoba, Saskatchewan and British ColLmtia - Estimates 	Manitoba, Saskatchewan at Colothie-Britarmique - Les estimations 
are based on responses to the Potato Yield Survey. 	sont dérivCes des résultats de l'Enquete sur Ic rendement des 

ponines de terre. 

Yields may be revised the foLlowing January. Later 	Le rendenent peut Ctre révisC en janvier. Des résultats terdife 
survey results from the provinciaL ministries or 	des enq.ètes des ministères provinciaux ou bien des donrées 
ackninistrative data might indicate a revision is 	achninistratives peuvent indiquer qu'une revision est nécessaire. 
necessary. Only unusual circumstances would indicate 	Ordinairement, aucune revision serait effectuée C cette production 
another revision to this production in July. 	 en juillet. 

Total Production 
	

Prockiction totale 

Total production, the product of area harvested by the 	La production totale, Ic produit de La superficie récoltée fols Ic 
average yield, is the volune of potatoes harvested out 	rendement moyen, est Ic volume de ponines do terre rCcolté hors des 
of the field, incLuding culls, but excluding gleanings. 	chapos incluant Les pertes mais excLuant Ic produit abandonné cans 

Ic chan. 

The production estimate is released in Novemiter of the 	L'estimnation de La production est diffusée en novenire de l'arnée 
current year. Any revisions to production resulting 	courante. Les revisions pour I'année précedente, s'iL y a Lieu, 
from new information or supply disposition data can be 	résultent de nouvelles connaissances ou bien des données de 
made the following January or one year later in the 	distribution. Celles-ci peuvent etre effectuées en janvier ou tien 
foLlowing Novener. (See concepts for yield). 	 en novenibre suivant. (Voir les concepts pour Ic rendement). 

Aamtzit Sold, Consi.amd and Seeded 

This series was established in 1982. It measures the 
volume of potatoes sold. It includes potatoes consumed 
on farm and seed for own use. For some provinces it 
includes potatoes used for cattle feed. If potatoes 
were destroyed and producers received funds as part of 
a diversion program, these potatoes would be considered 
sold and included in the amount sold, consumed and 
seeded. These nuiers are released each Novedoer for 
the previous crop year. 

Production vencbe, consmmée et s..ée 

Cette série, étabtie en 1982, mesure le volume de ponines de terre 
vendu et incLut les poimmes de terre consonnees sur les fermes el La 
semence pour l'année suivante. Pour certaines provinces, La 
production vendue, consoimmée et semée inctut les ponines de terre 
qui serent de provende. Si des ponines de terre sont détruites 
dane Ic cadre d'un programme de réaffectation des excédents et que 
Les producteurs sont conpensés en argent, cetles-ci sont incLuses 
dans La production vendue, consoimnée et seinée. Ces chiffres sont 
diffuses en novenbre pour L'amée-récolte prCcédente. 

NewfoundLand and Nova Scotia - The amount sold, 	Terre-Neuve et NouvelIe-cosse - La production vendue, consomée et 
consumed and seeded is set at 90% of the harvested 	seinee est Ctabli C 90% de Ia production récoLtée. 
product ion. 

Prince Edward Island and New Brunswick - AgricuLture 	!Le-du-Prince-Edouard et Nouveau- Brunsw i ck 	Ic personnel de La 
and Agri-Food Canada's vegetable inspection staff 	division de L'inspection des legumes d'Agriculture et agro- 
provides a monthly estimate of cuLlage and marketings. 	alimentaire Canada prepare une estimation mensuelle de Is 

production coninercialisée et perdue. 

Quebec, Ontario and Alberta - The amount sold, consumed Québec, Ontario et Alberta - La production vendue, consoninée et 
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and seeded is collected through each province's survey 
program. 

Manitoba and British Cotuvbia - The amo4.1t of potatoes 
sold, consused and seeded is provided by the province, 
based on consuLtation with provincial specialists and 
marketing agencies. 

seinée est étabtie dane Ic cadre du progrosme d'enquétes do chacuse 
des provinces. 

Manitoba et Coloobie-Britannique - Ic voluse de ponlees de terre 
vendues, consonsnées et semées eat fourni per La province an 
consultation avec Lee speciaListes et offices de comnercialIseton. 

Saskatchewan - The amount sold, consuned and seeded is 	Seskatciewan - La production vendue, consonuiée et semés est étabLle 
set at a percent, which varies with the crop year, of 	par rapport a Li, pourcentage, qui vane è chaque arwée récotte, do 
the total production. 	 La production total.. 

Average Price 	 Pnix noyen 

The average price for potatoes is based on the Ic prix mayen pour lee ponmes de terre, est Ic prix de transection, 
transaction price received by the producer. The price 	soit Ic prix net de toutes deductions faites avant que I. 
is net of all deductions made before the producer is 	producteur soit payC. Le prix moyen est diffuse an novemre pour 
paid. The average price is released each Noveober for 	l'amée-récolte precédente. 
the previous year's crop. 

Newfoundland - Annual prices are collected by the 	Terre-Netive - Its prix sont receuiL(is arruellement per I. Rapport 
Storable Vegetable Survey. 	 sur tee legunes entreposables. 

Prince Edward Island, Nova Scotia and New Brunswick 
Statistics Canada conducts a monthly survey of various 
coninodity prices including potatoes received by 
producers. These prices are then nultiplied by the 
monthly disposition of each of the grades of these 
potatoes to create an annual weighted price. 

!Le-cii-Frince-Edouard, Nouvelle-Ecosse et Notrveau-Bruiswlck - 
Statistique Canada effectue une enquete mensuetle sur lea prix des 
pomes cie terre, recus par Les producteurs. Ces prix sont 
neiltiplles per lea pourcentages mensuels pour cheque classification 
pour crter un prix amuel pondéré. 

Quebec - The average price is collected through the 	Québec - Le pi-ix est Ctabli dens Ic cadre du prograimne d'enquétes 
provincial survey program. 	 provincial. 

Ontario, Manitoba, Saskatchewan, Alberta and British 	Ontario, Manitoba, Saskatchewan, Alberta et Coloobie-Britannique - 
CoLuthia - Prices are estabLished by consultation with 	les Prix sont CtabLis en consultation avec tea spécialistes et lea 
the provincial marketing boards and potato specialists 	offices de caninercialisation at en utilisant lee rCsultats de 
and by utilizing the results of the Farm Product Prices 	l'Enquéte sur lea prix des produits agnicoles ou l'Enquéte stir Lea 
Survey or the Potato Prices Survey. 	 prix des ponines de terre. 

Far. Value 
	 VaLeur A is ferme 

Farm vaLue is the product of the amount sold, consuned 	La valeur è (a ferme est Ic produit de La production venclue, 
and seeded by the average farm price. (See concepts 	consoninEe et semée fois Le pnix moyen a Ia ferme. (Voir Lea 
section on amount sold, consuned and seeded and sections traitant de La production vendue, consoninée et semée at du 
prices). The farm value is released each Noveoter for 	prix rnoen). La valour a is ferise est diffusée an noveithre pour 
the previous year's crop. 	 L'annee-récolte précédente. 

ITII(Z)O1OGY AND DATA QLIALITY 	 METIICI)OLOGIE ET QUALITt DES DONNES 

Potato Objective Yield Survey 	 Enquete objective sur Ic rennt des poa ci. terre 

Survey Frame and Sairçle Selection: 	 Base de soridage et échentillorwtage: 

The target popuLation is all potato farms in Prince 	La population cible reprCsente toutes tes exploitations de poimnes 
Edward IsLand and New Brunswick except those on Indian de terre a l'Ile-du-Prince-Edouard et au Nouveau-Brunswick, sauf 
Reserves and institutional farms. 	 les fermes d'établisse,nents institutionnels et lea reserves 

i ndiennes. 

The Census of Agriculture provides a list of farms and 
their potato area. This List is updated annually from 
various available sources. The list frame is 
stratified on the basis of Census potato area and 
provinciaL geographic boundaries. A sanple of 
approximately 130 farms (65 per province) is drawn from 
the list frame for the Potato Objective Yield Survey. 
For New Brunswick, only Carleton, Victoria and 
Madawaska counties are surveyed. They represent Th% of 

Le Recensenient de l'agricuLture fournit use liste des fermes at de 
leurs sLperficies en pomes do terre. Cette Liste est rCvisée 
cheque année a part i r de sources var i ees. La base de sondage do 
type liste eat stratifiée en fonction do (a superficie en ponines do 
terre au recensement et des Limites géographiques provinciales. Un 
échantillon d'environ 130 fermes (65 par province) eat tire cit Ia 
liste ccrrespondant a l'Enquéte objective sur Ic rendement des 
ponines ci. terre. Au Nouveau- Brunsw i ck, souls Lee contCs ci. 
CarLeton, do Victoria et do Madawaska font I'objet ci. l'enquéte. 
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the Census potato farms in New Brunswick and 95% of the 	Its rep'Csentent 73% des exploitations de pcirines de terre au 
Census potato area. We assume that the rest of the 	Nouveau-Brunswick su recensecnent et 95% de I. superficie. Poous 
province is responding simiLarly to conditions and 	supposors que Ic reste de to province agit de (a méme facon at nous 
adjust the estimates accordingly. 	 apportors les ajustelnents nécessaires. 

Data Collection: 
	 Collects des données: 

Data collection for the seeded potato area was carried 	La coLlecte des données sur to si.erficie ensemencée en ponines de 
out by personal interview during the weeks of June 6 to 	terre a eu Lieu par interviews sur place pendant (as semsines du 6 
June 20, 1994. 	 au 20 jtin 1994. 

Every questionnaire in the selected sale mist be On doit tenir coapte de chacun des questionnaires de t'échantillon 
accounted for. A refusal or non-response is replaced 	sétecticnné. Une non-reponse ou un refus est reaplacC avant to fin 
before the end of the collection period by a 	de to p'riode de collecte par une ferme de reirplecement dana to 
replacement farm in the same stratus drawn from the méme strate provenant de to base de sondage. 
frame. 

Data colLection for the yield portion of the Potato 
Objective Yield Survey was carried out by Agriculture 
and Agri-Food Canada eeployees from the beginning of 
September to early November. A series of measurements 
are taken from selected potato fieLds for tuber 
emergence, row width and total tuber weights from three 
hills, after the fields have been killed down, but 
prior to harvest. Half of the selected fields are 
gLeaned after harvest to determine the exact volume 
harvested as opposed to production. If a field is 
harvested before it can be measured or cannot be 
measured due to disease, data is imputed from a similar 
size fieLd of the same variety in the same area. 

Potato Area and Yield Survey 

Survey Frame and SampLe Selection: 

La cot lecte des données sur Ic rendement de l'Enquête objective our 
Ic rendument de ponines de terre a eu lieu a partir du debut 
septedore jusqu'au debut novembre. Juste avant to récoLte, lea 
inspecteurs d'Agricu(ture et agro-alimentaire Canada mesurent des 
parceltes écharmtillonnées pour I'émergence des tubercules, Is 
largeur des rangées et to pesée des échantitlons de trois buttes. 
La moitié des parcel les écharmtiltonnées est encore creusée et pesée 
apres to récolte pour determiner Ic votune rCcolté at non Ic voLume 
produit. Si un champ est recolté avant qua les mesures puissent 
étre prises, des imputations sont faites a pertir d'un champ de to 
meme variétC, de grandeur seobtabLe et dons to meme region. 

Enquete cur I. si.perficie at La rendut dec p—a de terre 

Base de sondage et échantiltonage: 

The target population includes all potato farms in 	La population cibte représente toutes Las exploitations de paumes 
Prince Edward Island, New Brunswick, Manitoba, 	do terre a l'lle-du-Prince-Edouard, au Nouveau-Brunswick, au 
Saskatchewan and British Columbia except those on 	Manitoba, en Saskatchewan et en Colonbie-Britannique, sauf les 
Indian Reserves and institutional forms. 	 fermes d'étabtissements institutionnets et lea reserves indienres. 

The Census of Agriculture provides a list of farms and 	Ic Recensement do l'agriculture fournit une Liste des fermes et de 
their potato area. This list is updated annually from 	(curs superficies en ponines do terre. Cette Liste est révisée 
various available sources. 	The list frame is 	chaque année a partir de sources variées. La base de sondage do 
stratified on the basis of Census potato area and 	type Liste est stratifile an fonction de to superficie en pomes de 
provincial geographic boundaries. 	 terre au recensement et des limites geographiques provinciales. 

A sample of approximateLy 370 farms (95 in Prince 
Edward Island, 95 in New Brunswick's Carleton, Victoria 
and Madawaska counties, 60 in Manitoba, 33 in 
Saskatchewan and 95 in British Columbia) is drawn from 
the list frame for the Potato Area and Yield Survey. 
For Saskatchewan, farms with Less than 20 acres (9 
hectares) of potatoes at Last contact, are not 
surveyed. Farms with over 20 acres (9 hectares) of 
potatoes totalled 87% of the previous year's potato 
area. It is assumed that the non-surveyed strata is 
responding to conditions simiLarLy to the surveyed 
strata. 

Un échantil(on d'environ 370 exploitations (95 a ('Ile-du-Prirce-
Edouard, 95 dams les contés de Carleton, do Victoria et de 
Madawaska au Nouveau-Brunswick, 60 au Manitoba, 33 en Saskatchewan 
et 95 an Coloimbie-Britannique) est tire de to liste corresponoant 
a L'Enquête sur to superficie et Ic rendenent des pauses de terre. 
En Sask.tchewan, les exploitations de moms do 20 acres (9 
hectares) au dernier contact ne font pas l'objet do l'enquéte. Lea 
exploitations de plus do 20 acres (9 hectares) do ponines do terre 
représentent 87% de to superficie de t'année précédente. Nous 
supposons qua (es fermes de to strate excLue agissent do Is mime 
façon que cat lea de La strate observée. 

The yield portion of the survey is conducted only in 	La secton sur Ic rendement eat seuleinent effectuée dons les 
the western provinces with a totaL sampLe of about 150 	provinces do I'ouest avec un Cchantillon ä'à peu prCs 150 
farms. Operations which had reported no potatoes in 	exploitations. Une exploitation qui n'avait aucune superficie de 
June are not contacted a second time. 	 pomnes de terre en juin n'est pas rappelée. 

Data Collection: 
	

Cot Lecte des données: 

Data cotection for the seeded potato area was carried 	La cottecte des données sur to superficie ensemencée en pauses de 
out by telephone interview during the week of June 13, 	terre a eu Lieu par téléphone pendant to semaine du 13 juin 1994. 
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1994. 

For Prince Edward Island and New Brunswick, every 
questionnaire in the selected sanle PList be accounted 
for. A refusal or non-response is replaced before the 
end of the collection period by a replacement farm 
drawn from the frame. 

For Manitoba, Saskatchewan and British Coluthia, 92% of 
the questionnaires had been fully cooLeted by the end 
of the coLLection period. The refusal rate to the 
survey was minimal at about 1%. The difference between 
the coLetion rate and the refusal rate can be 
explained by non-contact and non-response. Initial 
sanle weights are adjusted (a process called raising 
factor adjustment) in cases of non-response. No 
inutation is performed. 
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A L'ILedu-Prince-douard et au Nouveau-Brunswick 1  on dolt tenir 
conte cle cheque questionnaire de t'échantillon sélectionné. Une 
non-répcnse ou un refus est reeplacC avant to fin de to periods de 
colt ecte par une ferme de reap I acement provenant de to base de 
sondage. 

Au Manil:oba, an Saskatchewan at en Coloatie-Britannique, 92% des 
questionnaires ont été ccaptCtement reaplis avant to fin de to 
période de cot Lecte. Ic teux de refus a été mmmc a ix. L'fcart 
entre Le taux d'achèvement et Le taux de refus peut s'exptiquer per 
Les cas de non-contact et de non-réponse. Les facteurs de 
pondéralion initiaux sont ajustés per un processus appelé 
ajustelnEnt des facteurs d'extension dons lea cas de non-réponse. 
Aucune inputetion n'est effectuée pour lea données manquantes. 

Data coLlection for the yield portion of the survey was 	La cot lcte des données pour to section sur Ic rendement fut 
carried out by telephone interview during the week of 	effectuée per téLéphone pendant to senaine du 17 octobre, 1994. 
October 17, 1994. 

Quatre-vingts-dix pourcent des questioswaires Ctaient conplètenent 
reaplis avant La fin de La periode de cotlecte. Ic taux de refus 
était a peu près 5%. L'écart entre le taux d'achèvenent et Ic taux 
de refus peut s'exptiquer par Les cas de non-contact et de non-
réponse. Les facteurs de ponderation initlaux sont ajustés par in 
processus appeLé ajustement des facteurs d'extension dens Lea cas 
de non- réponse. Aucune imputation n' est effectuée pour lea doiwiées 
manquant es. 

Estimation: 

Les données recueillies a partir de l'Enquéte objective sur Ic 
rendemerit des poimies de terre et do l'Enquete sur to superficie et 
Ic renckment des polmies do terre sent pondérCes pour produi re des 
indicatEurs do niveau qui sent repésentatifs do to population. Ces 
indicatEurs cM niveau sent alors sounis è un processus de 
validation base sur trie analyse faite par des spécialistes at sur 
La consultation auprCs do spécialistes provincioux avant quune 
estimation finale me soit determinee. 

Erreurs d'échantillonnage at erreurs non liées è L'échentlllomage: 

Les stat istiques contenues dame cette publication sent basées sur 
un échantillon d'exploitations agricoles choisies au hasard et, 
comae telles, sent sujettes è des erreurs d'échantiLlonnage ct 8 
dos erreurs non Liées B L'échantiLlonnage. La qualitC globale doe 
estimations depend ainsi do L'effet coirbiné do ces deux types 
d'erreurs. 

Ninety percent of the questionnaires had been fully 
conpleted by the end of the collection period. The 
refusal rate to the survey was about 5%. The 
difference between the coirpletion rote and the refusal 
rate can be explained by non-contact and non-response. 
Initial sanple weights are adjusted (a process called 
raising factor adjustment) in cases of non-response. 
No inputation is performed. 

Estimation: 

The survey data collected from the Potato Objective 
Yield Survey and the Potato Area and Yield Survey are 
weighted in order to produce level indicators which are 
representative of the population. These level 
indicators then undergo a validation process, based on 
subject matter analysis and consultation with 
provincial specialists, before an estimate is 
determined. 

SampLing and Non-sampLing Errors: 

The statistics contained in this publication are based 
on a random sample of agricultural operations and, as 
such, are subject to sampling and non-sampling errors. 
The overall quality of the estimates depends on the 
coithined effect of these two types of errors. 

Sampling errors arise because estimates are derived 	Les erreurs d'CchantiLLonnage existent parce que lea estimations 
from sampLe data and not the entire population. These 	sent Ctablies B partir des données d'tzi échantillon et noni partir 
errors depend on factors such as sample size, sairpling 	do to population totale. Ces erreurs dependent do facteurs tels 
design and the method of estimation. 	 que La taitle cM L'échantilLon, Ic plan d'échantilLonnege et to 

méthode d'estimation. 

Non-sanplirig errors are not related to sampling and may 	Les erri'urs non liCes B l'échantilLonnage sent des erreurs qui 
occur throughout the survey operation for various 	survienrent au cours do to rCaLisation do l'enquéte pour 
reasons like coverage, differences in interpretation of 	différertes raisons, soit des erreurs do couverture d'étendue, 
questions, incorrect information from respondents, 	d'interpretation des questions, do fausses dorwiées do to part des 
mistakes in recording, coding or processing of data. 	répondarts, des erreurs d'inscription ou de traiteinent dos donn*es. 

Data Quality: 
	

Qualité des données: 

Sampling error can be estimated from the sample itself 	L'erreur d'échantillonnage peut étre catcuLée B partir do 
by using a statistical measure called the coefficient 	L'échantillon méme en utilisant une mesure statistique appeLée 
of variation (cv). Over repeated surveys, 95 times out 	coefficient do variation (CV). Pour un échantillonnage repéte, Les 
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chances sent de 95% que l'écart entre Las estimations de 
l'échantiL Ion et Les estimations qul auraient dO étre obtenues ci'ui 
dénothrement de toutes Las exploitations egricoles de ponmes de 
terre représente moms que Ic double do coefficient de variation. 
Cet enscntle de vaLeurs correspond a L'intervalle de confiarce. 
Bi en quc I es estimations publ I ées pul ssent ne pea correspordre 
exactenent aux indicateurs de niveau (en raison do processus de 
validation et de consultation), cItes demeurent toutefois è 
t'interieur de l'intervallede confiancede l'indicateur de niveau 
de l'enquéte. 

Pour Les estimations de to s,erficIe de 1994, lea CV pour 
l'Enquete sur is s.çerficie at is rendement des pavuies de terre 
variant entre 2,3% et 5,4% dens les provinces de l'ouest; ceux 
d'une cxr&,inaison de L'Enquete objective sur Is rendement des 
pomes de terre et de L'Enquéte sur to sçerficie at is rendement 
des poirires de terre variant entre 3,9% at 4,3% dans Las provinces 
de l'est. 

of 100, the difference between a sauple estimate and 
what shouLd have been obtained from an enuneration of 
alt potato farming operations would be less than twice 
the coefficient of variation. This range of values is 
referred to as confidence interval. White published 
estimates may not exactly equal the level indicators 
(due to the vat idation and consultation process), these 
estimates do remain within the confidence intervaL of 
the survey Level indicators. 

For the 1994 area estimates, the cv's from the Potato 
Area and Yield Survey ranged from 2.3% to 5.4% in the 
western provinces and 3.9% to 4.3% in the east from the 
coobined Potato Area and Yield Survey and the Potato 
Objective Yield Survey. 

For the 1994 yieLd estimates, the cv's ranged from 	Pour les estimations de rendement, lea CV variant entre ,08 at 
.08 to 4.84. 	 4,84. 

Satellite and Aerial Surveillance Based Remote Sensing Tétédétection spetiaLe at aérieme 

Survey Frame and Sasple Selection: 	 Base de sondage et échantillonnage: 

The target population includes all areas where potatoes 
are cuLtivated within Prince Edward Island and New 
Brunswick. The two provinces are divided into grid 
ceLLs of 1.240.86 mites (20 km) which represent the 
saLing units. Data coming from the 1991, 1992 and 
1993 remote sensing images for each cell are used 
together to buiLd the survey frame. The frame excludes 
the ceLLs outside the census districts 11, 12 and 13 of 
New Brunswick because they represent less than 5% of 
the potato activity in New Brunswick. The ceLls which 
are expected to be outside the satellite images and 
ones with Less than one acre (0.6 hectare) of potatoes 
are also excluded from the frame. 

The cells are stratified based on their potato area. 
A random sasple is drawn within each strat&ni. A total 
of 120 segments were selected in the two provinces. To 
inirove data quality over time, rotation has to be 
performed annually on the sanple. For 1994, 11 new 
segments were repLaced in the New Brunswick sasple and 
17 were replaced in Prince Edward Island due to 
rotation. 

Data Collection: 

La population cible inclut toutes les superficies oCi lee ponuies de 
terre sent cultivées a L 1 1Le-du-Prince4douard at eu Nouveau-
Brunswick. Les deux provinces sent quadriLlees an cellules de 1,24 
mille sur 1,86 milles (2 km sur 3 km) qui représentent les unites 
d'échantitlonnage. Les données provenant des images de 
téLédétection spatiale do cheque cellule pour 1991, 1992 at 1993 
conosent to base do sondage. La base exclut lea cellules è 
l'extérieur des districts do recenseinent 11, 12 at 13 do Nouveau-
Brunswick puisqu'eL Lea représentent moms que 5% de to culture de 
ponines de terre au Nouveau-Brunswick. Lea cat lutes qui sent 
censées Ltre situées I l'extCrieur des images de tClédétection sent 
exctues, ainsi que celles qul cooptent moms d'un acre (0,4 
hectare) de ponines de terra. 

La stratification des cetlules est basée sur Leur superficie en 
pomes de terre. Un échentillon est choisi au hasard dens chaque 
strate. Dane tes deux provinces, i.m total de 120 segments ont etC 
sélectioruiés. Afin d'amétiorer 1* qualitC des donnCe., une 
rotation de l'échantitlon doit Ctre effectuée annuelleinent. En 
1994, 1 . 1 nouveaux segments ant Cté respl aces per rotation eu 
Nouveau-Brunswick tandis que 17 ant etC resplacCs I l'Ile-du-
Prince- Eclouard. 

CoLlecte des donnée.: 

The aeriaL surveillance for the saspled ceLLs is 	La télédétection aCrienne pour lea celluLes sCtectiorriCes est 
conducted in July and takes approximately 20 f Lying 	effectuée an juit let at prend I peu pres 20 heures d'envoLCe. Les 
hours. The resulting pictures are analyzed and potato 	images qui en résultent sent analyséea at I. superficie on ponmes 
acreage is derived at the cell level. 	 de terre eat calculée au niveau des ccl lules. 

In addition to the aerial photos, sateLlite imagery is 
acquired from Landsat or Spot sateLLites through the 
Gatineau, Quebec receiving Station. This source of 
data provides potato acreage for each unit of the frame 
but the data ItseLf are less accurate than the air 
photos. Potential acquisitions are monitored between 
tate June and early August and all images are ordered 
prior to August 9. Cloudy weather at the time of data 
collection can cause non-response. In that case, 
iniutat ions are performed. 

En plus des photos aCr i ennes, des images spat lales sent obtenues 
des satellites Landsat ou Spot de to station de reception situCe I 
Gatineau (Québec). Cette source do donnéea produit una superficie 
do poames de terre pour cheque unite de Is base, meis lea données 
etLes-ménes sent moms précises qu'avec to tClédCtection .Crienne. 
L'observotion des acquisitions possibles eat effectuCe a partir de 
to fin de juin jusqu'au debut d'aoCit. Lea Images sent coirinandCes 
avant Is 9 aoCit. Un teeps nuageux pendant to cot lecte des donnCes 
peut cai.ser une non-réponse. Dana cc cas, une isputat ion eat 
effectuCe. 

Estimation: 	 Estimati3n: 
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The survey data derived from the aerial photos are 
weighted in order to produce Level indicators which 
represent the target popuLation. Adjustment is done to 
the estimates to account for the frame excLusions. 
Another set of area estimates is produced by conçaring 
the sateLlite images to the aeriaL photos through a 
regression anaLysis. 

Sasrpting and Non-sanpling Error: 

The statistics obtained from remote sensing are subject 
to sanling and non-sairpting errors. The overaLl 
quality of the estimates depends on the contined effect 
of these two types of errors. SairpLing errors depend 
on factors such as sasple size, sairpting design and the 
method of estimation, whereas non-sanpLing errors may 
occur throughout the survey operation for various 
reasons Like coverage, data coLLection and data 
processing. For this survey, only indicators of 
saspLing errors are derived. 

Data Quality: 

The potato area estimates are based on LeveL 
indicators. The saspLing error can be estimated from 
the sanpLe by using a statistical measure called the 
coefficient of variation (cv). For 1994, the resulting 
cv's attached to the air photo estimates are 8.6% for 
Prince Edward Island and 6.8% for New Brunswick. Cv's 
of 7.5% and 4.8% for Prince Edward IsLand and New 
Brunswick respectiveLy are attached to the regression 
estimates. 

Les doiees recuei (ties par L es photos aér I erwes sont ponderees 
pour prcdui re des indicateurs de niveau qul representent to 
population cibLe. Les estimations sent ajustées pour tenir coapte 
des exclusions do to base do sordage. tine autre aCne 
d'estimations sur to superficie sent produites en conarant Lea 
images do tCLCdétect ion spat iaLe aux images eCriennes, su mayen 
d'une araLyse do regression. 

Erreurs ' Cchant iLL onnage at erreurs non Li ées a L 'échant i L Lonnege: 

Les stetistiques obtenues de to télédétection spatiale sent 
sujettes aux erreurs d'Cchantitlonnage et aux erreurs non liées I 
l'échantiLtonnage. La quaLitC gLobate des estimations depend do 
L'effet coirtiné do ces deux types d'erreurs. Lea erreurs 
d'échantilLonnage dependent do facteurs teLs que to taiLle do 
l'échantiLLon, Ic pLan d'CchantiLLonnage et to méthode 
d'estimation, tandis que Lea erreurs non Liées I L'échantiLLonrsage 
se procui sent sri cours do l'enquete pour mel ntes ra isons 
attribuabLes I La couverture, a to colLecte et au traitement des 
données. Pour cette enquete, seuLs Les indicateurs d'erreurs 
d'echantittonnage sent étabLis. 

QuaLitC des donnCes: 

Les estisations do La superficie do ponmnes do terre sent basées sun 
des indicateurs do nivesu. L'erreur d'échantitlonnage peut itre 
étabLie N partirde l'échantiLlonaumoyend'unemesurestatistique 
appetee coefficient do variation (CV). Pour 1994, Lea CV qui 
résuttent do to télédétection eérienne sent do 8,6% pour ('lIe-do-
Pnince-douard et do 6,8% pour (e Nouveau-Brunswick. Des CV de 
7,5% et de 4,8% pour L'!Le-du-Prince-Edouard et Ic Nouveau-
Brunswick respectivement sent His aux estimations issues do 
('anaLyse do regression. 

Over repeated surveys, 95 times out of 100, the Pour un OchantilLonnage répétC, Lea chances sent do 95% que I'écart 
difference between a sanpLe estimate and what shouLd 	entre les estimations do L'échantillon et ceL(es qui auraient dO 
have been obtained from the analysis of air photos for 	Ctre obtenues d'un dCnontrement de toutes (es cellutes dane lea 
all cells in the provinces would be less than twice the 	provinces représente mains que is double du coefficient do 
coefficient of variation, 	 variation. 

Farm Product Price Survey 

Survey Frame and Sasple SeLection: 

This monthLy survey which asks for potato prices for 
tablestock, seed, contracted processing and open market 
processing has two different frame and sanpte designs. 
The first design covers the provinces Quebec and 
British CoLuitia where prices for other coimiodities are 
coLLected in addition to the abovementioned potato 
prices. The second design covers the provinces Prince 
Edward IsLand, New Brunswick, Manitoba, Saskatchewan 
and Alberta where only the potato prices are coLLected. 
There is no coLLection of potato prices in Newfoundland 
and Nova Scotia. Potato prices in Ontario are 
coLLected through achninistrative sources by the Ontario 
Ministry of Agriculture, Food and Rural Affairs. 

The target population for Quebec and British Colurtia 
consists of alL agricultural operations in these 
provinces. The Census of AgricuLture provides a List 
of farms which is updated from various available 
sources. The List frame is stratified on the basis of 
type of products sold. A sanple of approximateLy 610 
farms is drawn from the List frame of which twenty-five 
percent Is rotated bi-monthLy. 

L'Enquête air Lea prix des prodeits agricoLes 

Base de sondage at échantiLLonnage: 

Cette erquete mensuelle qui demande Lea prix pour lea ponines de 
terre pour to consomation, Is semence, I. transformation 
contractielLe at celle I marchC ouvert a deux différentes bases do 
sondage it méthodes d'CchantiLLorriage. La premiCre sonde Is Québec 
et Is Colontie-Britannique et recueitle les prix pour d'autres 
produits sinai que ceux pour Lea pomes do terre indiques ci-heut. 
La secoride sonde l'ILe-cki-Prince-Edouard, Ic Nouveau- Brunsw i ck, is 
Manitoba, Is Saskatchewan at ('Alberta oà seuleinent Lea prix pour 
Lea pcnvres do terre sent recueiLlis. La collecte des prix des 
pomes ds terre n'est pas .ffectuee a Terre-Neuve ou en NouveLLe-
Ecosse. En Ontario, Lea prix sent recueillis I partir do sources 
achninistratives per Le Ninistère do L'agnicuLture, do 
L'aLimentation et des affaires rurales. 

La population cibLe pour Ic Québec et to CoLoirtie-Bnitamique 
represente toutes Les expLoitations agnicoLes pour ces provinces. 
Le Recensement do L'agriculture fournit tne Liste des ferines qui 
eat rCvisCe I partir do sources variées. La base do cordage do 
type lisi:e eat stratifiée en fonct ion des types do produits vendus. 
Un échant:iLLon d'a peu prèa 610 exploitations eat tire do to Lists. 
Une rotation bimestrieLLe do 25% do L'échantiLLon eat effectuée. 

The target population for Prince Edward Island, New 	La population cible pour L'!Le-du-Pnince-Edouard, Ic Nouveau- 
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Brunswick, Manitoba, Saskatchewan and ALberta consists 
of all agricultural operations in these provinces which 
grow potatoes. The Census of Agriculture provides a 
list of such farms and is 4xated from various 
available sources. The List frame is stratified on the 
basis of the area of potatoes reported on the 1991 
Census. A sasple of approximateLy 430 farms is drawn 
from the List frame and is rotated as required. 

Data CoLLection: 

Data coLlection is carried out by telephone interview 
five business days foLlowing the 15th of every month 
with a reference date of the 15th. The refusal rate is 
usually Less than 5%. No ipputations are performed. 
Editing is done foLlowing data capture and outliers are 
verified and removed if necessary from the sanple. A 
sinple average is calculated on the remaining data. 

Brunswick, Ic Manitoba, to Saskatchewan et ('Alberta représente 
toutes Les expLoitations agricoles dame ces provinces opi cultivent 
des poniies de terre. Ic Recensement de L'agriculture fournit une 
Liste de ces fermes qui est révisée a partir de sources variées. 
La base de sondage de type liste est stratifiöe en fonction de I. 
siperficie en poemes de terre, étabtie au Recensement de 1991. Un 
échantillon d'a peu près 430 expLoitations est tire de to list.. 
Une rotation est effectuée si nécessaire. 

Collecte des données: 

La colLecte des données a lieu per téléphone cinq jours ouvrables 
suivant Ic 15 de chaque mois avec comae date de rCfCrence, Ic 15. 
Le taux de refus d'habitude est moms que 5%. Aucune iulputation 
n'est elfectuée. Suivant to saisie des données, les données 
Cloignées sont vérifiCes et enlevées si nécessaire di 
L'échantilLon. La moyenne arithmétique des données restantes est 
effectuée. 

Fall Vegetable Report, StorabLe Vegetable Report and Rort sur les Légimes de l'autie, Rapport our tea légies 
NewfOLwI1Lusd Nover Survey of Crop Areas and entreposabLes et Errpiéte di novxe sir lea stçerficies at to 
Production production pour Terre-Neuve 

Survey Frame and Sanple Selection: 
	 Base de sondage et échantiLlonnage: 

These annual surveys in Newfoundland and Nova Scotia Ces enquötes annueLles pour Terre-Neuve et to NouvelLe-Ecosse 
ask for acreage, production and value of potatoes as 	recueiLtent des données sur Is superficie, to production at to 
well as other conanoditles. 	 valeur aes ponvues de terre ainsi que pour d'autres produits. 

The target population is all agricultural operations in 
Newfoundland and Nova Scotia. The Census of 
Agriculture provides a list of farms which is updated 
from various available sources. All growers, about 
400, reporting vegetables at last contact (or more than 
100 acres of tame hay or any amount of strawberries in 
Newfoundland) receive a questionnaire. 

Data Collection: 

Data coLlection is carried out by mail in October, 
Noveiiber and Hay, respectively. About 40% of the 
questionnaires have been returned by the end of the 
survey period. No inputations are performed. Editing 
is done and outliers are removed. A weighted average 
is calculated on the remaining data. 

REVISION P(.ICY 

La population cible représente toutes las exploitations .griccles 
pour Terre-Neuve at to Nouvelle-Ecosse. La Recensement di 
L'agriculture fournit Une liste des exploitations révisée C partir 
de sources var i ées. Tous (es expl o i tants, C peu près 400, opi 
récoltaient des légunes au dernier contact (ow plus de 100 acres di 
foin ow n'inporte quel montant de f raises pour Terre-New.) 
reçoivent in questionnaire. 

Collect. des données: 

La collacte des donnCes a Lieu an octobre, en noveobre et an mel 
respectivement. A peu près 40% des questionnaires sont retournés 
avant to fin de La période de colLecte. Aucune inputation n'est 
effectuée. Lea données éloignées sont enlevées de l'échantlllon. 
La moyenne pondérée des données restantes est effectuée. 

REVISION 

Area, yield, harvested production, sold, consuned or 	Lea estimations de to superficie, du rendement et de I. production 
seeded estimates, average price or value are all 	seront rCvisées au besoin lorsqu'on obtiendra plus de 
subject to revision when more information becomes 	renseignements. La politiqu. consist. C revoir Let estimations 
available. The policy is to revise the estimates when: 	dens lea cas suivants: 

• supply/disposition analysis at the end of the crop 	. ('analyse des quentitCs dent on dispose a to fin de to caspagne 
year indicates under or over-estimation of production; 	agricole indique inc sous-estiination ow inc sur-estimetion di I. 
or 	 production; ow 

a new benchmark for area becomes available from the 	- let dormées du Recensement de ('agriculture pern*ttent d'établlr 
Census of Agriculture; or 	 in nouveau repére pour to superficie. 

- new sources of adelnistrative data would suggest 	- inc source aóninistrative indiquerait des erreurs dana lea 
errors to any survey results. 	 résultats des enquétes. 

The tables beLow contain some statistics which indicate 	Les tab.eeux ci-dessous contiennent quelques statistiques qui 
the magnitude and direction of past revision from the 	indiquent L'anplitude et to direction des revisions des estimations 
preliminary to the final (foLlowing intercensal 	de is siperf1cie ensemencCe at to production totale de ponines de 
revisions) seeded potato area and total production. 	terre, des estimations provisoires aux estimations finales (suivant 
The magnitude is measured by the average percent change 	lea revisions Intercensitaires). L'anpLitude est mesurée par to 
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between the preLiminary and final estimates. 	The variaticn moyenne en pourcentage entre lea estimations provisoires 
direction of revisions is indicated by counting the 	et lea estimations finales. 	La direction des revisions eat 
nuiter of years that the preliminary estimate is above 	indiqu6c per Ic noiitre d'années ou (es estimations provisoires sont 
or below the final revised estimate. 	supérietires ou infCrieures aux estimations finales révisées. 

The data indicate that the preliminary estimates of 	Lea données rCvèlent que les estimations provisoires de Is 
seeded area have been revised upward 8 years out of the superficie ensemencée ont etC révisCes A to hausse 8 one de 10 per 
past 10 by an average of 2.7% at the Canadian LeveL. 	une amplitude mayenne de 2,7% au niveau national. 

Magnitude and Direction of Past Revisions to Canadian Seeded Potato Area 1984-1993 
Amplitude et direction des revisions des estimations de (a superficie canadienne ensemencCe en 

pomes de terre,1984-1993 

Nurber of Years Seeded Area was Revised 
Nothre d'années oi La superficie 

ensemencCe a etC rCvisée 

Upwards 	Downwards Average % Change 
variation noyenne en % A La hausse 	A La baisse - 

2.7 = 	8 2 

The data indicates that the preLiminary estimates of 	Lea donnCes rCvè(ent que Les estimations provisoires de to 
harvested production at the Canadian level have been 	production récoltée sont habituel(ement révisCes par une ampLitude 
revised upward by an average 2.3% over the past 10 moyenne de 2,3%. La revision fut a to hausse pour 7 des 10 
years. In 7 of the past 10 years, the revision has 	derniCres annCes. 
been upwards. 

Magnitude and Direction of Past Revisions to Canadian Harvested Production 1984-1993 
Amplitude et direction des revisions des estimations de to production canadienne récoltée de ponmes de 
terre, 1984-1993  

Iluiter of Years Harvested Production was Revised 
Plolitre d'années oCi to production 

rCcoLtée a Cté révisCe 

Upwards 	Downwards Average % Change 
Variation moyenne en % A to hausse 	A to baisse - 

2.3 = 	7 3 

CONVERSION FACTORS: 

The following metric conversion factors are used in 
this publication: 

Area: 1 acre = 0.40469 hectare 
Production: 1 cwt = 0.04536 tonne 

To convert area from imperial to metric, provincial 
acreages are first converted, then the individual 
provinces are added for the Canadian total area in 
hectares. The Canadian acreage may not directly 
convert to the Canadian area in hectares. 

FACTELS DE CONVERSION: 

On a uti isC (es taux suivants pour convertir lea unites imperfales 
en unites metriques: 

Superficie: 1 acre = 0,40469 hectare 
Production: 1 quintat • 0,04536 tonne metrique 

Pour pa:;ser des unites inperiales aux unites mCtriques. Lea 
superficies en acres des provinces sont d'abord converties, puis 
dIes sont ensuite additionnCes pour obtenir to superficie totale 
en hectnres pour ('enseobte du Canada. La superficie totale an 
acres convertie pout ne pas correspondre exactement a to superficie 
totaLe en hectares. 

The same method is used for production. ProvinciaL 	La méme sCthode sert pour determiner La production. Lea quintaux 
cwts. are converted to provincial tonnes, which are 	pour chaque province sent convertis en tonnes métriques c!Ji sent 
then added for the Canadian production in tonnes. 	ensuite dditiorwiées pour obtenir (a production totale canadierne. 

ill 





OMon d. Fa1cibas 
Bii de ja  prodecan ia 	do 	d. IWM 

The Canadian yield in tonnes is the resuLt of the total 	Pour L'enseithte du Canada, Ic rendement au niveau national est to 
production in tonnes divided by the Canadian hectares. 	résultat de to production totale en tonnes divisée par lee hectares 
The yield in cwts/acre may not be directly convertible canadiens. Ic rendement en quintaux/acre peut ne pas correspondre 
to the yield in tonnes/hectare. 	 exactemerit au rendement en tonnes/hectare. 

The average farm price at the Canadian Level in S/tonne Pour l'ersethte du Canada. Ic prix moyen è to ferme, en dollars per 
is the farm value divided by the marketed production in 	tonne, correspond è to velour è to ferme divisée par La product on 
tonnes. The price in Slcwt may not convert directly to 	coamercimulisée en tonnes. Le prix en dollars par quintal peut ne 
the price in $/tonne. 	 pas correspondre exactement au prix en dolLars per tonne. 

This publication was prepared under the direction of 

Jackie LeBlanc, Chief, Livestock Section, Ottawa 
Barb McLaughlin, Truro, Nova Scotia 
Bernadette Alain, Truro, Nova Scotia  

Cette publication a ete rédigée sous to direction de: 

Jackie LeBlanc, chef, Section do bétail, Ottawa 
Barb MclaughLin, Truro, MouveLle-Ecosse 
Bernaditte Alain, Truro, Nouvelle-Ecosse 

Note of Appreciation 

Canada owes the success of its statisticaL system to a 
long-standing cooperation involving Statistics Canada, 
the citizens of Canada, its businesses and govermients. 
Accurate and timely statistical information could not 
be produced without their continued cooperation and 
goodwill. 

Data Confidentiality 

Remerciemints 

Le succs do système statist que do Canada repose sur un 
partenariet bien étab(i entre Statistique Canada at to population, 
les enterprises at tee adainistrat ions canediennes. Sans cette 
coLLabortion et cette bonne volonté, it seralt iiossibLe de 
produire des statistiques prêcises at ectueL tee. 

Confidentialité des données 

Data confidentiality is ensured under the Statistics 	La confidentiatité des données eat assujettie è to 101 sur to 
Act, which protmibits the divulging of individual or 	statistije qul interdit to divulgation de domé.s individuel lea at 
aggregated data where individuals or businesses might 	agrégées quand des perticutiers ou des entreprises pourralent être 
be identified. 	 identifi&s. 
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CNAD4AN POTATO PRODUCTiON 
	

Prepared: November 1994 
PRODUCTiON CANADIENNE DE POMMES DE TERRE 

	
Prépaé: Novembre 1994 

Area, Production and Farm Value of PotMoes in Caada. by Prov,ce 
	

Statistics Cmada, Agricultire DMs,on 
c>erficie. Drockiction at valeur a Is ferme des oommes de terre ai Ca, ada. oar orovvce 

	
StRfislicluas Ca,ada DMs,a, de I'aoriailtjre 

Area Area Yield Total Amount Sold, Consumed Average Farm 
PIa,ted Harvested Production and Seeded Farm Price VabJe 

&jperficle Supeftie Rendeme'%t Production Production venije, Prk mai Valsurl 
Ensemencée Récoltée  Totale consomm6e at semée ala f'me laterme 

acres hectares acres hectares cwts/e icnnesf cwts lonnee cwts tonnes S/cwt S/tane $000 
j ntajxjace hectaree I 	cpi ritaix  qhtaix  $/ qilntaix  

1993 

Cmada 315,600 127,700 308,400 124,800 238.1 26.69 73,436,000 3,331,000 62,673,000 2,842,80( 8.81 194.14 551,901 

NfId/T.-N. 700 300 700 300 120.0 12.67 84,000 3,800 76,000 3,400 17.22 385.00 1,309 
PO/f.-P.-E. 87,000 35,200 87,000 35,200 260.0 29.15 22,620,000 1,026,000 19,470,000 883,200 8.77 193.26 170,688 
NS/N.-E 4,500 1,800 4,500 1,800 220.0 24.94 990,000 44,900 887,000 40,200 8.18 180.42 7,253 
NB/N.-B. 51,000 20,600 51,000 20,600 260.0 29.20 13,260,000 601,500 10,836,000 491,500 8.54 188.23 92,517 
.ie /Cii6. 44,200 17,900 42,500 17,200 204.9 22.97 8,708,000 395,000 7,989,000 362,400 10.01 220.59 79,941 

c,t 34,300 13,900 34,000 13,800 216.0 24.14 7,344,000 333,100 6,800,000 308,400 8.90 196.24 60,520 
• 	 52,000 21.000 48,000 19,400 205.0 23.01 9,840,000 446,300 7,724,000 350,400 7.04 155.19 54,380 

Sask 4,600 1,900 4,400 1,800 215.0 23.83 946,000 42,900 803,000 36,40C 1(167 367.83 13,389 
Atta 28,500 11,500 27,700 11,200 269.0 30.18 7,451,000 338,000 6,395,000 290,100 7.48 164.94 47,850 
BC/C.-B. 8,800 3,600 8,600 3,500 255.0 28.43 2,193,000 99,500 1,693,000 76,80C 14.21 313.20 24,054 

1994 

Caada 330,600 133,700 326,200 132,000 237.7 26.65 77,552,000 3,517,800 

Nfld/T.-N. 700 300 700 300 150.0 16.00 105,000 4,800 
PB 1r.-p.-E. 92,000 37,200 92,000 37,200 235.0 26.36 21,620,000 980,700 
NS/N.-E 4,700 1,900 4,700 1,900 160.0 17.95 752,000 34,100 
NB/N.-B. 52,000 21,000 51,700 20,900 235.0 26.37 12,150,000 551,100 
Qe/j6. 45,200 18,300 44,000 17,800 187.9 21.07 8,267,000 375,000 
c,t 35,000 14,200 35,000 14,200 215.1 24.06 7,530,000 341,600 
Mm 57,000 23,100 54,500 22,100 280.0 31.32 15,260,000 692,200 
Sask 4,800 1,900 4,800 1,900 265.0 30.37 1,272,000 57,700 
AIta 30,000 12,100 29,600 12,000 275.6 30.83 8,158,000 370,000 
BC/C.-B. 9,200 3,700 9,200 3,700 265.0 29.89 2,438,000 110,600 





&NAD4AN POTATO PROD UC11ON 
	

P,epared. November 1994 
PRODUCTION CAP4ADIENNE DE PCMMESDE RFE 

	
Préparé: P'bveme 1994 

Area, P,ocijctbn and Farm Value of Pobes in Cenada, by Provvice 	 Stattics Cenada. Agrlwttjre DMwn 
&oacflci ornjcticjn at vaIJr A In tarna dee mmmae de terra au 	nar nrn,Iaa 	 fliS •  ,4 

Area Area Yie4d ToIaJ Amount Seld, Consumed Average Farm 
Plenled Harvested Procctbn and Seeded Farm Price Vakie 

$JPO!IICIO SipoilIcle Rendement Prockiclbn Piodiction vendue, Prbc moyen Valsur I 
Ensemencée RécoltIe  blab  unsornm''i at semée a Is ferme Is feme 

acres hectares acres hectaree cwts/ecre bnnes/ cwts t)nnes cwts bnnes $/cwt $/knno $000 
jlrntauxcre hectares cp.ilntaux  qiintaux  $/c!Jhtaux  

1990 

Cenada 300.600 121,600 295,800 119,600 223.9 25.12 66,234.000 3.004400 56.447,000 2,560,400 6.95 153.19 392.221 

Nfid / T.- N. 600 200 600 200 140.0 19.00 84,000 3,800 78,000 3,400 15.30 342.06 1.163 
PEI / i.-P.-E. 75,000 30,400 75,000 30,400 250.0 27.98 18,750,000 850,500 15,761,000 714,900 6.13 135.19 96,644 
N S/N.-E. 4,500 1,800 4,500 1.800 170.0 19.28 765,000 34.700 690,000 31,300 8.02 176.71 5,531 
N BIN- B. 52,000 21,000 50,000 20,200 260.0 29.19 13,000,000 589,700 11,418,000 517.900 6.10 134.49 69,652 
Qje/ Qu6. 43.000 17,400 43,000 17.400 193.6 21.70 8,324,000 377,600 7,606,000 345,000 6.67 146.96 50,701 
Cot 34,000 13,800 34.000 13.800 220.0 24.59 7,480,000 339,300 5,984,000 271,400 7.08 156.11 42.369 
Man 49,500 20,000 48,500 19.600 175.0 19.64 8,488,000 385,000 6,875.000 311,900 6.62 145.96 45,526 
Sask 4,200 1,700 4,200 1,700 203.1 22.76 853,000 38,700 725,000 32,900 16.04 353.50 11.630 
Alta 30,000 12,100 28,500 11,500 240.0 26.98 6,840,000 310,300 6,074,000 275,500 8.40 165.16 51.011 

3,200 7,300 3.000 220.0 21.93 1,650.000 74,Rfl0 1A000 56.200 14.53 320.18 17,994 

1991 

Cenath 302,500 122,520 293.400 118,720 212.6 23.83 82,377,000 2,829,300 53,706,000 2.436,000 7.13 157.17 382,865 

MIld / T.- N. 700 300 700 300 120.0 12.67 84,000 3.800 78,000 3,400 18.11 404.71 1.376 
PB I i.-P.-E. 77,800 31.500 75,100 30,400 250.0 28.01 18,775,000 851,600 16,282,000 738.800 6.30 138.85 102.558 
NS/N.-E. 4,400 1,800 4,300 1,700 190.0 21.82 817,000 37,100 741,000 33,600 8.06 177.50 5,964 
N B/N.-B. 50,600 20,500 50,100 20,300 215.0 24.07 10,772,000 488,600 9,247,000 419,400 6.26 138.01 57,881 
Coo / Qué. 43,300 17,520 43,300 17,520 183.8 20.61 7,959,000 361,000 7.191000 326,200 7.57 166.84 54,424 
Cot 35,100 14,200 35,100 14,200 180.0 20.18 6,318,000 286.600 5,054,000 229,200 8.22 181.32 41,559 
Man 49.500 20,000 45,000 18,200 190.0 21.31 6,550,000 387,800 7,268,000 329.700 7.00 154.36 50,892 
Sask 4,500 1,800 4,500 1800 180.0 20.39 810.000 36,700 689,000 31300 13.64 300.29 9.399 
AIta 28,300 11500 27,200 11.000 220.0 24.67 5,984,000 271400 5,356,000 242,900 6.66 146.79 35,656 
BC/C.-B. 8,300 3.400 8,100 3,300 284.9 31.73 2,306,000 104,700 1,801,000 81,700 12.86 283.43 23,156 

1992 

Caiada 310,600 125.600 306,400 123,900 256.6 28.79 78,632,000 3.566.800 64,607,000 2.930.600 5.83 128.48 376,526 

Nild IT.- N. 700 300 700 300 130.0 13.67 91,000 4,100 82,000 3,700 17.61 390.27 1,444 
PEI/f.-P.-E. 85.000 34,400 84,800 34,300 290.0 32.52 24.592.000 1.115.500 19,946,000 904,800 4.16 91.65 82.923 
NS/N.-E. 4,500 1,800 4,500 two 250.0 28.33 1,125,000 51,000 1,008,000 45.700 7.61 167.86 7,671 
N B I N.- B. 53,000 21,400 50,000 20,200 285.0 32.00 14.250.000 648,400 11,214,000 506,700 4.82 106.26 54,054 
Coe / Qu6. 44.500 18,000 44,500 18.000 228.9 25.67 10,185,000 462,000 8,812,000 399,700 5.66 124.75 49,863 
Cot 35.000 14,200 35,000 14,200 210.0 23.48 7,350,000 333,400 6,161.000 279.500 6.82 150.34 42,021 
Man 48000 19,400 47,500 19.200 240.0 26.93 11,400,000 517,100 9,095,000 412,500 6.20 136.72 56,399 
Seek 4,800 1,900 4,800 1,900 235.0 26.95 1,128,000 51,200 961,000 44,500 13.72 302.38 13.456 
AIta 26.500 10,700 26,100 10,600 230.0 25.69 6.003,000 272,300 5,374,000 243,800 8.66 190.96 46,561 
BCI C.- B. 8.600 3,500 8.500 3.400 295.1 33.47 2,506,000 113.800 1.934,000 87,700 11.44 252.38 22,134 



STATISTICS CANADA LIBRARY 
BIBLIOTHEQUE STATISTIQUE CANADA 

I lill 1111111111111111111111 lill 1111111111111111111111 
101 01 78652 


